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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat 
v Radě partnerství zřízené Dohodou o komplexním a posíleném partnerství 
mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 
a jejich členskými státy na jedné straně a Arménskou republikou na straně 
druhé, pokud jde o přijetí jednacího řádu Rady partnerství a jednacích řádů 
Výboru pro partnerství, podvýborů a dalších orgánů zřizovaných Radou 
partnerství a o sestavení seznamu podvýborů, za účelem provádění 
uvedené dohody s výjimkou její hlavy II 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2019/… 

ze dne … 

o postoji, který má být jménem Evropské unie zaujat v Radě partnerství  

zřízené Dohodou o komplexním a posíleném partnerství  

mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii  

a jejich členskými státy na jedné straně a Arménskou republikou na straně druhé,  

pokud jde o přijetí jednacího řádu Rady partnerství  

a jednacích řádů Výboru pro partnerství, podvýborů a dalších orgánů  

zřizovaných Radou partnerství a o sestavení seznamu podvýborů,  

za účelem provádění uvedené dohody s výjimkou její hlavy II 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 91, čl. 100 odst. 2 a články 

207 a 209 ve spojení s čl. 218 odst. 8 prvním pododstavcem a čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda o komplexním a posíleném partnerství mezi Evropskou unií a Evropským 

společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Arménskou 

republikou na straně druhé (dále jen „dohoda“)1 byla podepsána v Bruselu dne 24. 

listopadu 2017 a prozatímně se provádí od 1. června 2018. 

(2) Články 362 a 363 dohody zřizují Radu partnerství a Výbor pro partnerství s cílem usnadnit 

fungování dohody. 

(3) Podle čl. 362 odst. 4 dohody přijme Rada partnerství svůj jednací řád a podle čl. 363 

odst. 4 dohody stanoví Rada partnerství ve svém jednacím řádu povinnosti a způsob práce 

Výboru pro partnerství. 

(4) Za účelem zajištění účinného fungování dohody by měly být přijaty jednací řády Rady 

partnerství a Výboru pro partnerství. 

                                                 
1 Úř. věst. L 23, 26.1.2018, s. 4. 
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(5) V souladu s rozhodnutím Rady (EU) 2018/1041 může Rada partnerství v období 

prozatímního provádění dohody přijímat pouze rozhodnutí, na která se vztahuje působnost 

prozatímního provádění dohody, jak je stanovena v uvedeném rozhodnutí. 

(6) Podle čl. 364 odst. 2 dohody se Rada partnerství může rozhodnout zřídit ve zvláštních 

oblastech podvýbory a další orgány, které jí mohou být nápomocny při plnění jejích 

povinností. Rada partnerství dále ve svém jednacím řádu určí složení, povinnosti a způsob 

práce těchto podvýborů a dalších orgánů. 

(7) Rada partnerství má přijmout jednací řád Rady partnerství a jednací řády Výboru pro 

partnerství, podvýborů a dalších orgánů. 

(8) Je vhodné stanovit postoj, který má být jménem Unie zaujat v Radě partnerství, neboť její 

rozhodnutí o přijetí jednacích řádů Rady partnerství, Výboru pro partnerství, podvýborů a 

dalších orgánů a o sestavení seznamu podvýborů bude pro Unii závazné. 

                                                 
1 Rozhodnutí Rady (EU) 2018/104 ze dne 20. listopadu 2017 o podpisu jménem Unie a 

prozatímním provádění Dohody o komplexním a posíleném partnerství mezi Evropskou unií 

a Evropským společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a 

Arménskou republikou na straně druhé (Úř. věst. L 23, 26.1.2018, s. 1). 
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(9) Postoj Unie v Radě partnerství by proto měl vycházet z návrhu rozhodnutí Rady 

partnerství. 

(10) Toto rozhodnutí se netýká návrhu rozhodnutí Rady partnerství v rozsahu, v němž upravuje 

fungování subjektů zřízených na základě dohody podle její hlavy II, která obsahuje 

ustanovení týkající se společné zahraniční a bezpečnostní politiky Unie, jež spadají do 

oblasti působnosti hlavy V kapitoly 2 Smlouvy o Evropské unii. Cíl a obsah uvedených 

ustanovení je odlišný od cíle a obsahu ostatních ustanovení dohody o partnerství mezi 

stranami a je na uvedených ustanoveních nezávislý. Souběžně s tímto rozhodnutím bude 

přijato samostatné rozhodnutí týkající se návrhu rozhodnutí Rady partnerství v rozsahu, v 

němž upravuje fungování subjektů zřízených na základě dohody podle její hlavy II, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

1. Postoj, který má být jménem Unie zaujat v Radě partnerství zřízené Dohodou o 

komplexním a posíleném partnerství mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro 

atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Arménskou republikou 

na straně druhé, pokud jde o přijetí jednacího řádu Rady partnerství a jednacích řádů 

Výboru pro partnerství, podvýborů a dalších orgánů zřizovaných Radou partnerství a o 

sestavení seznamu podvýborů, za účelem provádění uvedené dohody s výjimkou její hlavy 

II, vychází z návrhu rozhodnutí Rady partnerství1. 

2. Zástupci Unie v Radě partnerství mohou přijmout drobné technické změny návrhu 

rozhodnutí bez dalšího rozhodnutí Rady. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne … 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

 

                                                 
1 Viz dokument ST 15226/19 přístupný na adrese: http://register.consilium.europa.eu. 
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